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KOLEJNOÚÃ MONTAÝU:

Szanowny Kliencie, w przypadku zgùaszania reklamacji, prosimy posùugiwaã siê numerem kodu
podanym w instrukcji monta¿u. Wszelkie uwagi i reklamacje nale¿y zgùaszaã do punktu zakupu mebla.
Nie nale¿y montowaã elementów, je¿eli zostan¹ zauwa¿one wady lub uszkodzenia tych elementów.
Powierzchniê mebli nale¿y czy�ciã wilgotn¹ szmatk¹ lub papierowym rêcznikiem.
N i e u ¿ y w a ã c h e m i c z n y c h � r o d k ó w c z y s t o � c i !

ZESTAWIENIE AKCESORIÓW:

a4s_9_10

re_set
1. W otwory o �rednicy 8 mm znajduj¹ce siê w krawêdziach elementów wbiã koùki (Otwory na
trzpieñ pozostawiã wolne). W przypadku stwierdzenia, ¿e który�
z koùków wystaje z otworu na dùugo�ã wiêksz¹ ni¿ 10 mm, nale¿y go dobiã, wymieniã lub skróciã,
gdy¿ mo¿e on spowodowaã, przy skùadaniu, uszkodzenie boku.

2. Do boków wkrêciã trzpienie .
3. Do póùki konstrukcyjnej zamocowaã mimo�rody .
4. Do boku przykrêciã prowadnicê wkrêtami , natomiast do boku prowadnicê .
5. Zùo¿yã wybrany segment zgodnie z rysunkiem i poù¹czyã zù¹czami mimo�rodowymi oraz
wkrêtami typu konfirmat za pomoc¹ kluczyka .
6. Uùo¿yã korpus segmentu frontem do doùu na równej powierzchni, ustawiaj¹c go tak, aby jego
przek¹tne byùy równe.
7. Przybiã �cianê tyln¹ na obwodzie gwoêdzikami
8. Przykrêciã pùytê robocz¹ do póùki konstrukcyjnej wkrêtami .
9. Do wieñca dolnego przykrêciã nó¿ki: z przodu segmentu wkrêtami natomiast z tyùu
segmentu .
10.
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Uwaga: podczas monta¿u elementy nale¿y ukùadaã na miêkkim i czystym pod ùo¿u np.: rêcznik, koc.
Nie montowaã mebla na dywanie, wykùadzinie itp. Nie stosowanie siê do zaleceñ producenta mo¿e
spowodowaã zarysowanie powierzchni mebla.

Zùo¿yã szufladê w nastêpuj¹cej kolejno�ci:
a) poù¹czyã �cianki boczne , �ciankê tyln¹ , przedni¹ wraz z dnem szuflady

u¿ywaj¹c wkrêtów typu konfirmat
b) do �cianek bocznych przykrêciã wg rys. prowadnice , wkrêtami .
c) do dna szuflady przykrêciã wspornik wkrêtami
d) do czoùa szuflady zamocowaã element regulacyjny oraz przykrêciã uchwyt

wkrêtami .
e) poù¹czyã czoùo szuflady wraz ze �ciank¹ przedni¹ z u¿yciem wkrêtu

i elementu . Przykrêciã tak aby pozostawiã mo¿liwo�ã regulacji czoùa szuflady .
f) wyregulowaã czoùo szuflady nastêpnie dokrêciã wkrêt .
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TAÚMA ZABEZPIECZAJ¥CA

DAS SICHERU

THE ANTI-TOPPLE DEVICE

Ta�mazabez piec za j¹c a jes te lementemniez bêdnym dla bezp iec z negou¿ ytk owania zak upionyc hprz ezPañstwa mebl i .
M ocowaniem ebla do � cianymo¿ e wyk onaã jedy nie os obak ompetentna.

Prz edz amoc ow aniem m ebla do � ciany nale¿y s praw dz iã c zy �c iana nadaje s iê domocowaniado nie j mebli , dobraã odpowiednik o ùek , sprawdziã s i ùê i jak o� ã zamoc owania .
Ta�m ênale¿ y z amoc ow aã zgodnie z z a lec eniami n inie js z ej ins trukc j i.
Niewùa�c iwez amoc owanie meblagrozi przewróc eniemmebla podc zas u¿ ytk owania .
Ta�mazabez piec za j¹c a nie mo¿ eby ã s tos owanajako zam iennik e lementów s tandardow odo ù¹c zany ch dom ebl i .

Th is Anti-Toppledev ic e is es s entia l fo r safe us e

Uw aga:
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ÎÁÅÇÎÏÀÑÈÒÅËÍÀ ËÅÍÒÀ

ÏÐÅÄÎÕÐÀÍÈÒÅËÜÍÀß ËÅÍÒÀ

Î áåçîïàñèòåëíàò àëåíòà å íåîáõ îäèì åëåìåíò çà áåç îïàñ íî èçïîëç âàíå íà ç àê óïåíèò åîò Â àñ ìåáåëè .
Âíèìàíèå : Ìîíòàæúò íà ìåáåëèòå êúì ñòåíàòà òðÿáâà äàñ åèç âúðø âà îò êîìïåòåíòíîç àò îâà ëèöå .
Ïðåäèäà ïðèê ðåïèò å ìåáåëàê úì ñò åíàòà ò ðÿáâà äà ïðîâåðèòå äàëè ñ òåíàò àå ãîäíà çà äàïðèêðåïÿòå ê úì íåÿ ìåáåëè ,äà èçáåðåòå ïîäõ îäÿùèâèíòîâå è äàïðîâåðèò å êà÷åñ òâîòîíà çàêðåïâàíåòî .
Òðÿáâàäà ïðèê ðåïèòå ëåíòàò àñ ïîðåäïðåïîðúêèòå íàò àçè èíñ òðó êöèÿ .
Íåïðàâèëíîò îìîíòèðàíå íàì åáåëàç àïëàøâà ñ ïðåîáðúùàíåíà ìåáåëà ïî âðåìå íàíåãîâîò îèç ïîëçâàíå .
Î áåçîïàñèòåëíàò àëåíòà íåìîæå äàáúäå èç ïîëç âàíàê àò î çàìåíÿåìà ÷àñ ò íà åëåìåíòèòå ñò àíäàðòíîäîáàâåíèê úì ìåáåëèòå .

Ïðåäîõ ðàíèòåëüíàÿ ëåíò àÿâëÿåòñ ÿýëåì åíò îì íåîáõ îäèìû ì äëÿ áåçîïàñ íîé ý êñ ïëó àò àöèè ïðèîáðåò åííîé Âàìè ìåáåëè .
ÂÍÈ ÌÀ ÍÈÅ; Êðåïëåíèå ìåáåëè ê ñò åíå ìîæåò ïðîâîäèò ü ò îëü êî êîìïåòåíòíîåëèöî.
Ïåðåäïðèêðåïëåíèåì ìåáåëè ê ñ òåíåíåîáõ îäèìî ó áåäèòüñÿ , ìîæíîëè ê äàííîé ñò åíå êðåïèò üìåáåëü , ïîäîáðàò üñ îîò âåòñ òâóþùèé êðåïåæíû éø òèô ò,ïðîâåðèòü êà÷åñ òâîè ïðî÷íîñ òü êðåïëåíèÿ.
Ëåíòó ñëåäóåò ó ñò àíàâëèâàòüâ ñ îîò âåòñ òâèè ñ ðåê îìåíäàöèåé íàñ òîÿùåé èíñò ðó êöèè .
Íåïðàâèëüíîåïðèêðåïëåíèå ìåáåëè ìîæåò ïðèâåñò èê åå îïðîêèäûâàíèþ ïðè ýê ñïëóàò àöèè .
Ïðåäîõ ðàíèòåëüíàÿ ëåíò àíåì îæ åò çàìåíÿò üýëåìåíòîâ , êîòîðûå âõ îäÿò â ñ òàíäàðòíûé êîìïëåêò ì åáåëè.

 

 

 

 

 

 

 

ZAJI��UJÍCÍ PÁSKA

BANDE DE SURETE

ZA�TITNA TRAKA

BIZTOSITÓ SZALAG

BANDA DE SIGURANTA

OCHRANNÁ PÁSKA

Zaji� �uj íc í pás ka jenezby tna pro bez peè népou�ív ání zak oupeného Vámi náby tku.
Poz or: M ontování náby tku na s tìnì mu� eprov ádì t jen kompetentní osoba.
Pøed zahájenímmontá� enáby tk una stìnì je zapotøebí se u jis tit, z da stìna je vhodná pro zav ì� ování na ní nábytk u,a pak v ybertev hodný k o lík ana konec z kontro lu j tes ílu a kv a li tu upevnìní.
Pás ku upev nì te pod ledoporuè ení tohoto náv odu.
Nes pr áv nénamontování nábytk um ù� ebýt p øíè inou jehop øevrác ení v prùbìhu pou� ívání.
Zaji� �uj íc í pás ka nemù�e být pou�ív aná jak onáhrada prvk ù tvo øícíc hs tandardnív ýbav unábytk u.

Das Sic herungsbandis t einunentbehrl ic hes Elem entz ur sicheren Benutzung der v on Ihnen eingekauften M öbel .
Ac htung: DieBefestigung des Möbels ander Wand kann nur e ine zus tänd ige Pers on ausführ en.
Vor der M öbelbefes tigungandie Wand is t zu prüfen, ob s ic h die Wand für d ie Befes tigung derMöbel e ignet,danns ind d ieentsprechenden Dübel z uw ählen s owied ieKraf und Q ual itä t der B efestigung z uprüfen.
Das Sic herungsbandis t gem äs s den Empfehlungen dies er Anle itungz u befestigen.
Im Fal lee iner fa ls c hen Befes tigung des Möbels läuft es die Gefahr, umz ukippen.
Das Sic herungsbandk annnicht als Ersatz der s tandardm äßig m it denMöbeln ge l iefertenElementebenutz t werden.

Labandede sû re tées tun é lément ind is pensable à l 'u ti l is a tion en toute s éc urité des meubles que v ous av ez achetés.
Attention :Seuleunepers onnec om pétente peut réa lis er la fix a tion du meubleau mur.
Av ant la fixa tiondu meuble aum ur,i l convientde véri fie r que le mur s eprê te à la fix a tion du meuble, c hois ir la chevi l le qu ic onv ient, véri fie r la r és istance etla qual ité de la fix a tion.
Labandedoit ê tre fix ée c onformémentaux instruc tions.
Une fix ation im propre du meuble peut entra îner la chutedu meuble enc ours d 'u ti l is a tion.
Labandede sû re téne peut être util i sée comme élémentde rec hange des éléments standard jo in ts auxmeubles .

of thefurn i ture y ou hav e purc has ed.
Warning: Fix ing the p iec e of furn iture to the wal l may only be done by a com petentpers on.
Beforey oufix the piece of furn i ture to the wal l, p leas em ake s ure thatthew all is s ui table for th is purpos e,s e lec t the proper bo lt and c hec k the strength andqual i ty o f the fix ing.
Thetape should be fixed acc ord ingto the instructions ofth is m anual .
Im proper fix ing ofthe p iec eof furn i turem ay c aus e i t to topp le wheni t is used.
Thes ecuringtapem ay notbe used as a rep lacem ent ofthe elem ents that are included in thefurn i ture set as s tandard.

Za�ti tna trak a jee lemenatneophodanz abezbednok ori� ãenjek up ljenog odVas name� ta ja .
NAP OM ENA: Prièv r� ãanjenamje�ta jauz zidmo� eizv r� iti samo kompetentno lic e.
Pri jeprièv r� ãav anjaname� ta ja uz z id trebaprovjeri tida l i je z id odgov oran z aprièv r�ã avanjenamje�ta ja ,iz abra tiodgovara juã i k l in , prov jeriti snagui kv a l ite t priè vr� ã enja.
Traku m onti ra ti s ag lasno na� emuputs tvu.
Neisprav na m onta�a jeopasna imo�e prouz rokov ati pad name� ta ja pri l ik om k ori� ã enja .
Za�ti tna trak ane mo� ebi tip rimjen iv ana umjesto e lemenata ko j is u standardnopri lo� eni uz namje�ta j .

Biztos itó s za lag nélk ü löz hete tlen e lem ,hogy azÖ nök álta l megvás ár ol t bútorokot b iz tons ágos anlehes sen has ználni .
Figy e lem : Bútorok ot c sak hoz záértõs z emély rögz i tsen afa lhoz .
A bútor fa lhoz v a ló rögzi tése e lõ tt a fa lot megk elv iz s gá ln i, hogy a lk a lmas-e a bútorok rögzi tésére, amegfe le lõ cs apot v álas ztani , a rögz i tés ere jé ti m inõségétmegviz sgá ln i .
A sz alagot a je len utas i tás hoz megfe le lõen kel l rögz iten i.
A bútor he ly telen rögz ités ea bútor e ldõ léséhez vez ethet has ználata a latt.
Biztos itó s za lagat nem lehethas ználn i abútor ok hoz á lta lános an hozz áte tt e lemek hely ettes itõ jek ént.

Banda de siguran þães teun element s tric tnec es ar pentruuti l iz area s igurã amobi le ic umpã ra te deD umneav oastrã .
ATENTIE: Fixarea mobile ide perete se va rea liz adoar de c ãtre opers oanã competentã .
Inain teafixã ri im obile ide perete , tr ebu iev er ifica t dacã perete le este potriv it pentru fixareamobile i ,trebuies c a les ed ib luri corespunzã toare, trebuiesc v eri fica te forþa ºi ca l i ta tea înº urubã ri i.
Banda trebuie fix a tã în conform i tate c u instruc þia prez entã .
O fix are necorespunzã toare a mobi le i poateprov oc a rãs turnarea e i în tim pul u til i zã ri i.
Banda de siguran þãnu poate fi fo los i tã în defavoareaelementelor standard demobil ier.

O chranná pás k a je nev yhnutný prv ok potrebný pre bezpeèné pou� ív anie Vami kúpeného nábytk u.
Poz or: Náby tok mô� ek stenepripev n i �jed ine k ompetentná osoba.
Pred pr ipevnen ím náby tku k s tene je trebas k ontro lov a �, èi stena je vhodná pre pripevnenie náby tku, je potrebnév y bra � s práv ny k o lík as kontro lov a � si lua k va li tu pr ipevnenia .
Pás ku jepotrebné upevni � pod ¾a pok y nov z tohto náv odu.
Pri nes právnomupev není náby tku hrozí, �e poèas pou�ív ania sa náby tok prev rá ti .
O chranná pás k as anemô� e pou�ív a � ak o náhradaprv kov �tandardnedodáv aný c hk náby tk u.
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IN FO RM A CJA !

IN FO RM A CE !

HIN WEIS!

IN FO RM A TION !

Sz anowny Kl iencie , w przy padk u zg ùas z ania rek lamac j i , p rosim y posùugiwaã s iê numerem kodu podanym na pier ws z ej s tron ie ins truk c ji m onta¿ u. W sz elk ie uw agi i rek lamacje na le¿ y z g ùas z aã do punk tu z ak upu mebla .

Vá� ený zák az ník u, v p øípadì upla tòov ání reklamac e je nutno pou� ítè ís lo kódu, k terý se nac hází v montá�ním náv odu. Ve�k eré p øipom ínk y a rek lamace je tøeba upla tòov at vm ís tì prodeje.

Dom nuleC l ient, în c az u lde rec lamaþie , v ã rugãm sã fo los iþi num ã ru l de cod prec izat în ins rucþia de montar e.Toate rec lama þi i le ºi nemulþ um iri le trebu ie anun þate la punc tu l de cumpã rare a mobi le i .

 

 

 

 

ÈÍ ÔÎÐ ÌÀ ÖÈ ß!

ÈÍ ÔÎÐ ÌÀ ÖÈ ß!

Óâàæàåìè ê ëèåíòè , â ñ ëó× àé íà ç àß âß âàíåíà ðåê ëàìàöèß ì îëèì äà ïîëçâàò åíîì åðàíà ê îäà äàäåíâ èíñ òðó ê öèßò à çà ìîíò àæ.Ä àñ å ç àßâßâà íà ìß ñ òîò îíà ïîê óïê àòà íà ìåáåëà .

Óâàæàåìû é ïîë üç îâàò åëü , âñ ëó ÷àå ïðåäúÿâëåíèÿ æàëîá , ïðîñüáà èñ ïîëüç îâàòü íîìåð ê îäà y ê açaííûé â èíñ òðó êö èèì îíòàæ à. Â ñå ç àìå÷àíèÿè æàëîáû ñëåäó åò ïðåäúÿâë ÿò ü ïî ìåñ òó ïîêó ïêè ì åáåëè .

Sehr geehrte Kunden, im Falle e iner Rek lam ation, geben Sie b it te d ie in der M ontageein lei tung erw ähnt eC ode-Nummer an. M i t al len d iesbez üglic hen Fragen und Rek lamationen wenden Sie s ich b i tte an ihren Verk äufer.
Cher c l ient, en c as de réc lamation, nous vous prions d ' u ti li s er le numérode c ode indiqué dans les instr uctions demon tage. Toutes les remar ques et réc lamations doiv ent ê tre adres sées au l ieu d ' achat du meuble .

D ear c l ient, in c as e ofc om pla in ing, p lease us e the code num ber g iven in the ass em bly ins truc tion. Any c omm ents and com pla in ts s houldbe reported at the furn i ture purchas e outle t.

�tov an i ,pr il i k ompr ijav e rek lamac i je , mol im oda s e s lu� i te oznak om � ifre nav edene u uputi z a monta� u.s ve pr im jedbe i r eklam ac ie j javl ja j te mjes tu nabav k e nam je� ta ja .

Tis zte l t v ásárló ! R ek lamác ió es etén kérjük h ivatk oz n ia s z ere lés i u tasítás ban magadott k ódra.M indennem û és z revéte l t és reklamác iót a bútor v ás árlás i he ly én k e l lm egtenn i .

 

 IN FO RM A CIJA !

IN FO RM Á CIÓ ! 

 IN FO RM Á CIA !
Vá� ený zák az ník , v prípade nahlás en ia reklamác ie , pou� i tepr os ím è ís lo K ódu, k torý s anac hádz av náv ode namontá� . V� etky pripom ienk y a rek lamác ie mus íte nahlási � v predajn i ,k de s te . Náby tok k úpi li .
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Symbol
elementu

Wymiary Kod

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11

S23-101
S23-102
S23-201
S23-202
S23-311
S23-504
S23-528
S23-503
S23-902
S23-933
S23-001

784x370
784x370

1000x390
1000x370
967x370
350x140
918x140
918x140
929x335
794x993
996x196

REGULACJA CZO£A SZUFLADY
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